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SEÑOR NOTARIO:     
  

En el registro de escrituras públicas a su cargo sírvase Protocol
que acompaño y que se relaciona con la Traducción de la Escriturdde

de

de Poder que otorga AMODAIMI-OIL COMPANYLTD, sociedad:

p
u

de la firma de abogados Pérez-Bustamante y Pérez en la ciudad de Quito-Ecuador.

Así también la designación, en ella, de nuevos Apoderados en Ecuador que
confiere esta Sociedad a los señores Evandro Correa Nacul, de nacionalidad

brasileña, Sergio Affronti, de nacionalidad argentina, y Luis Antonio García
Sánchez, de nacionalidad española.

Escritura ésta celebrada ante Doña María Victoria González, Notaria Pública del

Reino Unido, respecto de Islas Bermudas, en fecha 29 de noviembre del 2010, con

la pertinente Apostilla o legalización del documento para uso en el exterior.

Se servirá entregarme CUATRO copias certificadas de la mencionada
protocolización para mi uso profesional.

S

Dr. NO Alegría Díaz
ABOGADO
Matrícula Profesional No. 5636
Colegio de Abogadosde Pichincha.
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John Venn € Sons 95 Aldwych tondon WC28 yl
United Kingdom

5 rScrivener Notarles Telephone: 020 7395 4300Translators Fax: 020 7395 4310
e-mail: notary8johnvenn.co.uk

William B Kennair LL.8. e Jessica M Reeve M.A. e Jonathan P Coutts M,A., MCIL http:/Awww.johnvenn.co.uk
Agnes Corless (Associate)

General Notaries: Ma Victoria Gonzalez Lic. en Der. e Maria J. Berioli LL.B. 

Yo, doña MARIA VICTORIA GONZALEZ, Notario Público debidamente

admitido, con competencia para actuar en Inglaterra y Gales y con ejercicio en

Londres, Inglaterra, certifico por las presentes que el texto adjunto en idioma español

es traducción verdadera y exacta de los documentos en idioma inglés que asimismo se

adjuntan.

EN TESTIMONIO de lo cual expido este Certificado bajo mi firma y Sello

Notarial en Londres, el día veintinueve de noviembre de dos mil diez.
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APOSTILLE

(Hague Convention of 5 October 1961 / Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND

Country: United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

Pays: Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord

This public document / Le présent acte public

Has been signed by Maria Victoria Gonzalez

a été signé par

Acting in the capacity of Notary Public

agissant en qualité de

Bears the seal/stamp of The Said Notary Public

est revétu du sceaw/timbre de
Certified/Attesté

at London/a Londres 6. thelle 01 December 2010

by Her Majesty's Principal Secretary ofState for Foreign and Commonwealth Affairs /

par le Secrétaire d'Etat Principal de Sa Majesté aux Affaires Etrangéres et du Commonwealth.

Number/sous No 1707706

Stamp: 10. Signature: C Lawless

Sm A

For the Secretary of State / Pour le Secrétmre d'Etar

11 this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of Sth October
1961, it should be presented to the consular section of the mission representing that country.

An apostille or legalisation certificate only confirms that the signature, seal or stamp on the document is
genuine. lt does not mean that the content of the documentis correct or that the Foreign €

Commonwedith Office approves ofthe content.: 3
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CERTIFICADO .

Yo, Michelle DeRosa, Secretario de Sociedad de Amodaimi-Oil Company, Ltd. (la

«Sociedad”), sociedad constituida y existente en virtud dela legislación de las islas Bermudas,

CERTIFICO POR EL PRESENTE que el documento adjunto marcado como “A” y -

firmado por mí con misiniciales es copia auténtica y correcta del Poder de Representación de

fecha 20 de octubre de 2010,

EN FE DE LO CUALfirmo y estampo el sello de la Sociedad en el presente a 22 de

noviembre de 2010.

[Firma]
.

Michelle DeRosa o

Secretario de Sociedad

[Sello: Amodaimi-Oil Company, Ltd.
Bermudas. 1985]

“a” MDR
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Poder de representación

  

  

    
LA PRESENTE ESCRITURA DE PODER DE REP

octubre de 2010 por Amodaimi-Oil Company, Ltd%, una sociedad constituida en las ¡

Bermudas, con domicilio social en Canon's Court, 22 Victoria Street, Hamilton, H

Bermudas, (el “Poderdante”) y HACE CONSTARlosiguiente:

1. El Poderdante confirma por la presente que el Poder de Representación de fecha 2

abril de 1987 que fue otorgado por la Sociedad bajo su antigua razón social, Lowlan

MarineLtd, y por el que se nombraba al Dr, José Pérez A., José Rumazo A. y Francisco

Roldán del despacho Pérez, Bustamante y Pérez, Abogados, con domicilio en énida

Patria n* 640, Quito, República del Ecuador, ha vencido con arreglo a los términos

estipulados en el mismo, surtiendo efecto dicho vencimiento cuando se” registre el

presente Poder Representación en la República del Ecuador con arreglo a la ley de

sociedades ecuatoriana vigente en Ía fecha de la presente. Y

2. El Poderdante NOMBRA POR EL PRESENTE a Evandro Correa Nacul, con

domicilio en Ave 12 de Octubre, N24-593 y FranciscoPlazaPlanta

Baja, Quito, Ecuador, con el número de pasaporte C W257218 (copia del cual se

adjunta a la presente), Sergio Pablo Antonio Affronti, con domicilio en Ave 12 de

Octubre, N24-593 y Francisco Salazar, Edif Plaza 2000, Planta Baja, Quito, Ecuador,

con el número de pasaporte 20.748.794 (copia del cual se adjunta a la presente) y Luis

Antonio García Sánchez con domicilio en Ave 12 de Octubre, N24-593 y Francisco

Salazar, Edif Plaza 2000, Planta Baja, Quito, Ecuador, con el número de pasaporte

AAB628149 (copia del cual se adjunta a la presente), actuando todos ellos

individualmente en calidad de nuestro apoderado auténtico y legítimo (en lo sucesivo

denominados individualmente el “Apoderado” y colectivamente los “Apoderados”),

de manera que cada Apoderado tenga individualmente facultades plenas en nombre y

representación del Poderdante para hacer, preparar, negociar, finalizar, aprobar, firmar,

otorgar y perfeccionar (como escritura pública o de otra forma) cualesquiera y todos los

documentos, acuerdos, contratos e instrumentos que se necesite preparar, negociar,

otorgar y perfeccionar en la R pública del Ecuador en relación con el desempeño de las

obligaciones del Apoderado” o la realización de sus actividades en la República del

Ecuador.

  

3. Todos los documentos otorgados y perfeccionados de buena fe por un Apoderado en

virtud del presente Poder de Representación podrán incluir las estipulaciones que a

discreción exclusiva del Apoderado puedan ser necesarias o deseables para conferir los

más ampliós efectos a los fines del presente, y dichos otorgamiento y

perfeccionamiento serán prueba concluyente de la autoridad del Apoderado para

"hacerlo.

[Iniciales]

A7266429.2
i
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El Poderdante se compromete por el presente a ratificar y confirmar todo aquello que

un Apoderado haga, pueda hacer o disponga que se haga en virtud del presente Poder

de Representación.

La presente Escritura de Poder de Representación se regirá e interpretará de

conformidad con la legislación de Bermudas y seguirá en vigor hasta que sea revocado

mediante un acuerdo del Consejo de Administración del Apoderado.

EN FE DELO CUAL,el abajo firmante otorga y perfecciona la presente Escritura de Poder

de Representación como Escritura el 20 de octubre de 2010.

 

 

El Sello Social , ) [Firma] JAVIER SILVA

de Amodaimi-Oil Company, Ltd. )

ha sido estampado en la presente por )

, )
y )

) [Firma] Sergio Affronti

)
y en consecuencia otorgado comosu Escritura )

[Sello]

[Iniciales]

A7266429.2
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APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) .  

 

Country: United Kingdom in respect ofBermuda

This Public Document

 

 
. 2. Has been signed by A. Shaun Morris

3.  Acting in the capacity of Notary Public

0 .
4. Bears the seal/stamp A. SHAUN MORRIS, NOTARY PUBLIC, BERMUDA

Certified

S. At Bermuda 6. On 23 November 2010

o 7. By the Governor and Commander-in-Chief of the Bermudas or Somers Islands or any
memberofhis staff, signing on his behalf and using his official seal.

e 8. Number: 42,575  9. Seal 10. Signature:

¿Edi7278£C. 1

Ralphel L.E. Simons
For Governor and

Commander-in-Chief

 

If this document is to be used in a country which is not a party to the Hague Convention of 5 October 1961, it should
be presented to the consular section of the mission representing that country. An apostille or legalization certificate only
confirms that the signature, seal or stamp on the document is genuine. It does not mean that the contents ofthe documentare

correct or that the Parliamentary Registry Office approves of the contents
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APOSTILLE

(Hague Convention of 3 October 1961 / Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND

Country: United Kingdom ofGreat Britain and Northern Ireland

Pays: Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord

This public document / Le présent acte public .

2 Has been signed by Ralphel L E Simons >

a été signé par

3. Acting in the capacity of Memberof the Staff of the Governor and Commander-in-Chief,

agissant en qualité de Bermuda o . o .

4. Bears theseal/stamp of

Certified/Attesté
est revétu du sceawtimbre de

5. at Londor/a Londres 6. thefle 01 December 2010 .

7. by Her Majesty”s Principal Secretary ofState for Foreignand Commonwealth Affairs /

par le Secrétaire d'Etat Principal de Sa Majesté aux Affaires Etrangéres et du Commonwealth.

3. Number/sous No 1707708

7 10. Signature: C Lawless

A

For the Secretary of State / Pour le Secrétaire d'Etar

 

Tf this documentis to be used in a country which is not party to the Hague Convention of Sth October
1961, it should be presented to the consular section of the mission representing that country.

An apostille orlegalisation certificate only confirms that the signature, seal or stamp on the documentis
genuine. lt does nat mean that the content of the document.is correct or that the Foreign dz
Commmenwealjh Office approves ofthe content.
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NOTARIAL CERTIFICATE
A

 

  
DO HEREBY CERTIFY that the Certificate annexed hereto has been duly signed by

Michelle DeRosa, the Secretary ofAmodaimi-Oil Company, Ltd andthat the signature

“Michelle DeRosa” appearing alongside the Seal of Amodaimi-Oil Company, Ltd.is

the signature and handwriting ofthe said Michelle DeRosa.

IN TESTIMONY WHEREOF1, the said
Notary Public, have hereto set my hand and
Official Notarial Seal this 23% day of

 

  

A. Shaun Morris
Notary Public
Canon's Court
22 Victoria Street
P.O. Box HM 1179
Hamilton HM EX
Bermuda

Date:_23 ND.EMmkor 2010 .   

 
 

 



  

CERTIFICATE

   

   

Asichelle DeRosa, Secretary of Amodaimi-Oil Company, Ltd. (the "Company”), a

mpany incorporated and existing under the laws ofthe Islands of Bermuda, DO HEREBY

CERTIFY that the attached document marked “A” and initialed by me is a true and correct

copy of a Power ofAttorney dated 20” October 2010.

IN WITNESS WHEREOFlI have hereinto set my hand and affixed the seal of the Company

this 22"* day ofNovember, 2010.

Mueludte Lehuy
Michelle DeRosa

Secretary

A7461371.1
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Power of Attorney

áTHIS DEED OF POWER OF ATTORNEY made the 20th day of Octaber, 2010 b

Amodaimi-Oil Company, Ltd., a company incorporated in the islands of Bermu ;

its registered office at Canon's Court, 22 Victoria Strect, Hamilton, HM 12, Ben

“Grantor”) and WITNESSETHas follows:

     

l. The Grantor does hereby confirm thar the Power of Attomey dated 27 A A

executed by the Company under its former name, Lowland Marine Ltd., appointingihpsfuslo

Dr. Jose Perez A., Jose Runmiazo A. and Francisco Roldan, from Perez, Bustamante an

Perez, Abogados domiciled in Avenida Patria, No. 640, Quito, Republic of Ecuador has

been terminated in accordance with its terms, such termination effective upon the

registration of this Power of Attorney in the Republic of Ecuador in accordance with

Ecuadorian Companies Law in effect as at the date hercof.
4

2. The Grantor DOES HEREBY APPOINT Evandro Correa Nacul of Ave 12 de

Octubre, N24-593 y Francisco Salazar, Edif Plaza 2000, Planta Baja, Quito, Ecuador, with

the passport number CV 257218 (a copy of which is attached hereto), Sergio Pablo

Antonio Affronti of Ave 12 de Octubre, N24-593 y Francisco Salazar, Edif Plaza 2000,

Planta Baja, Quito, Ecuador, with the passport number 20.748.794 (a copy of which is

attached hereto) and Luis Antonio Garcia Sanchez of Ave 12 de Octubre, N24-593 y

“Francisco Salazar, Edif Plaza 2000, Planta Baja, Quito, Ecuador, with the passport number

AAB628149 (a copy of which is attached hereto), each acting singly to be our true and

lawful attorney (hereinafter individually referred to as the “Grantee” and collectively

referred to as the “Grantees”) so that each Grantee individually shall have full power for

and on behalf of the Grantor to do, prepare, negotiate, finalise, approve, sign, execute and

deliver (as a deed or otherwise) any and all documents, agreements, contracts and

instruments required to be prepared, negotiated, executed and delivered in the Republic

of Ecuador in connection with the performance of the Grantce's obligations or otherwise

carrying on of its business in the Republic of Ecuador.

3. All documents executed and delivered by a Grantee in good faith pursuant to this Power

of Attorney may contain such terms as in the sole judgment of the Grantee may be

necessary or desirable to give broad effect to the purpose hereof, and such execution and

delivery shall be conclusive evidence of the Grantee's authority to do so.

Y

A726649.2
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+ The Grantor hereby undertakes to ratify and confirm everything which a Grantee shall

lawfully do, purport to do or cause to be done pursuant to this Power of Attorney

Y This Deed of Power of Attorney shall be governed by and construed in accordance with

the laws of Bermuda and shall remain in effect until it is revoked by a resolution of the

Board of Directors of the Grantee.

IN WITNESS WHEREOFthe undersigned has execurcd and delivergd thDecd of Power

of Attorney as a Deed on the 20th day of October, 2014)
L  

The Common Seal

of Amodaimi-Oil Company, Ltd... __3—- | a

was hereto affixed by: /

 

 and thereby executed by it as its Deed-
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ETA NTE 313 Y EN FE DE ELLO CONFIERO E£7aA TERCERA CUELAPOCNOLIZO. ANTE Dd EN FE DE ELLO CENFIERO ESTA TEBCERS COPLA

  r
lODE? LA TEADUECIONDE LA ESCRITURA DE

REVOCA TORÍIA DE PODER YAPODERAMIENTO. OTORGADO POR: AMODALMEPOTE

COMPANY LTD. A FAVOR DE LOS DOCTGRES FEANCISCO ROLDAN COBO Y

OTROS / ERES. EVANDEO CORREA NACUL. SERGIO AFPRONTI Y LUIS ANTONIO

      

  
  

GARCÍA SÁNCHEZ. SELIÁNDGA DARTE a
d E Ñ AN A NA DEEERE

HETAIDELTA

Dr. Jaime Andrés Acosta Holguín

Notario Vifésimo Octavo
Cantú; u1to



SUPERINTENDENCIA an
DE COMPAÑÍAS ponaz o

 

RESOLUCION No. SC.1J.DJCPTE.Q.11.

0125
DR. OSWALDO ROJASH.

INTENDENTE DE COMPAÑIAS DE QUITO SUBROGANTE

CONSIDERANDO:

QUEjunto conla solicitud para su aprobación, se ha presentado a este Despacho tres
testimonios de la protocolización efectuada ante el Notario Vigésimo Octavo del cantón
Quito, de fecha 14 de diciembre del 2010, que contiene el Poder que AMODAIMI-OIL
COMPANY, LTD, a través del Representante, confiere a favor de los señores Luis Antonio
García Sánchez, de nacionalidad española; Sergio Pablo Affronti, de nacionalidad argentina y
Evandro Correa Nacul, de nacionalidad brasileña; así como la Revocatoria de Poder que

0 aquella dispone en relación al señor Francisco Roldán Cobo;

QUE la Dirección Jurídica de Concurso Preventivo y Trámites Especiales mediante
Memorando No. SC.IJ.DJCPTE.Q.11.004 de 8 de enero del 2011, ha emitido informe
favorable sobre la suficiencia del mencionado Poder y Revocatoria de Poder; y,

En ejercicio de las atribuciones asignadas mediante Resoluciones Nos. ADM-08234 de 14 de
julio de 2008; y, SC-IAF.SAF-DRH-CRH-Q-2010-285 de 15 de noviembre de 2010,

RESUELVE:

ARTICULO PRIMERO.- CALIFICAR de suficientes los documentos atinentes al Poder,
- constantes en la protocolización referida.

ARTICULO SEGUNDO.- DISPONER que el Registrador Mercantil del cantón Quito: a) Inscriba
el mencionado Poder junto con esta Resolución; b) Tome nota de tal inscripción al margen

o de la inscripción del permiso para operar en el Ecuador de la compañía extranjera
AMODAIMI-OIL COMPANY, LTD, de 14 de julio de 1987.

ARTICULO TERCERO.- DISPONER que en el registro a cargo de la Secretaría de
Hidrocarburos del Ministerio de Recursos Naturales no Renovables, se inscriba la

0 protocolización que contiene la Calificación de Poder, de la Revocatoria de Poder y esta
Resolución. Se sentará razón de esta inscripción.

ARTICULO CUARTO.- DISPONER que la compañía solicite al Registrador Mercantil del cantón
Quito, tome nota de la Revocatoria de Poder, al margen dela inscripción del Poder conferido
al señor Francisco Roldán Cobo., el 14 de julio de 1987. 
ARTICULO QUINTO. - DISPONERqueel texto integro del Poder y Revocatoria de Poder, con

las razones respectivas se publiquen, por una vez, en uno de los periódicos de mayor

circulación en el Distrito Metropolitano de Quito.

CUMPLIDO lo anterior, remítase a este Despacho copia certificada de la protocolización

respectiva.

AVC/cmf

Tram. 48413

Exp. 45815

  
 



  

Conesta fecha queda INSCRITAla presente
Resolución, bajo el No...24aroma drarra..

del REGISTRO MERCANTIL, Tomo A
e qe

misma, de conformidad a lo establecido en

el Decreto 733 del 22 de Lgueto de 1975,

publicado en el! Saciolties Oficial 378 del 29

de Agozto dels

QuÍtO, dumomoo.13ENE201

se da asi cumpliiniento a lo dispuesto en la

6
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REGISTRO MERCANTIL Lo

DEL CANTON LITO

ZON: Con esta fecha queda inscrito el presente documento y la Resolución número

SC.IJ.DJCPTE.Q.11. CERO CIENTO VEINTE Y CINCOdel SR. INTENDENTE DE
COMPAÑÍASDE QUITO, SUBROGANTEde11 deenero del 2.011, bajo el número 124

del Registro Mercantil, Tomo 142.- Se tomó nota al margen de las inscripciones números: 90
del Registro Industrial de catorce de julio de mil novecientos ochenta y siete, a fs 241 vta.,
Tomo 19; No.- 192 del Registro Industrial de quince de diciembre de mil novecientos ochenta
y siete, a fs 497, Tomo 19; y, No.- 1686 del Registro Mercantil de uno de junio del año dos

0 mil diez, a fs 1504, Tomo 141.- Queda,archiyada la SEGUNDA COPIA Certificada de la
Protocolizacion efectuada el 14sdé”diciembre“dep-2,010, ante et Notario VIGÉSIMO

OCTAVO del Distrito Métropolitano' de. Qhito; DR:*«JAIME ANDRÉS ACOSTA
HOLGUIN, referente alPODER quesla...€ mpañía, Extranjera “ AMODAIMI-OIL
COMPANY, LTD.”, a través" del:Representanteotorga a favorde los SEÑORES: LUIS
ANTONIO GARCÍA SÁNCHEZ;SERGIO)PABEO AFFRONTI; Y, EVANDRO
CORREA NACUL; y,laREVOCATORIADE PODERque,la misma confirió a favor del

es«da así cumplimiento! a lo dispuesto en el
: ARTÍCULO SEGUNDOde la citad RESOLUCIÓN;- Se fijó un extracto, para

conservarlo por séis meses, según lo order la Ley, signado conelnúmero 067.-- Se anotó en
el Repertorio bajo eLiñúniero 1496.--Q
REGISTRADOR. Ah A

 

  
     

 

REGISTRADOR MERCANTIL,A
DEL CANIÓNNQUITO.o

RGAIg.-



 

 

Ministerio de

Recursos Naturales

No Renovables
Hepio ina de Eeouaqar  GOBIERNO NACIONALDE

LA REPÚBLICA DEL ECUADOR

MINISTERIO DE RECURSOS NATURALES NO
RENOVABLES

E:

SECRETARIA DE HIDROCARBUROS EI

REGISTRO DE HIDROCARBUROS

0 RAZON:Ciento portal, los documentos inherentes al Poder que la Compañía
“AMODAIMI OIL COMPANY LTD.”, a través del Representante, confiere a

favor de los señores Luis Antonio García Sánchez; Sergio Pablo Affronti y
Evandro Correa Nacul; así como la Revocatoria de Poder que aquella dispone
en relación al señor Francisco Roldan Cobo, Protocolizada ante el Notario
Vigésimo Octavo del Distrito Metropolitano de Quito el 14 de diciembre del
2010y la Resolución No. SC.IJ.DJCPTE.Q.11.125, emitida por el Intendente de
Compañías de Quito Subrogante, el 11 de enero del 2011, inscrita en el
Registro Mercantil bajo el número 124, Tomo 142 en fecha 13 de enero del
2011, queda inscrita en el Registro de Hidrocarburos de la Secretaría de
Hidrocarburos en fecha veinte y uno de enero del dos mil once folios 0695 al
0714.- CERTIFICO.- Quito, a 21 de enero de 2011.-

      
Dr. Víctor M. Zurita V.

LIDER DEL PROCESO DE REGISTRO DE HIDROCARBUROSDE LA
SERETARIA DE HIDROCARBUROS

O E Do í A AE E EN x TS > eg soborno e ; .OLAS RITA e Per os 1 DUO DIGO OS VALLASOSCOVADÍOSQUO
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